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Lektion 14 

multitûdô, multitûdin-is f.	Menge
	 multitûdô hominum		  Menschenmenge

nûntius	 Bote; Nachricht

cîvis, cîv-is m.	 Bürger
	 Gen. Pl. -ium

prope Adv.	 in der Nähe; beinahe

quâ dê causâ	 weshalb

venîre, veniô, vênî	 kommen

regiô, regiôn-is f.	 Gegend, Richtung

dîcere, dîcô, dîxî	 sagen, sprechen

iubêre, iubeô, iûssî	 auffordern, befehlen

facere, faciô, fêcî	 machen, tun

venênum	 Gift

interficere, interficiô, 	 töten 
	 interfêcî

perficere, perficiô, perfêcî	 vollenden; erreichen
	
postquam Subj.	 nachdem

advenîre, adveniô, advênî	 ankommen
	 In urbem advênit.		  Er kam in der Stadt an.

relinquere, relinquô, 	 zurücklassen, verlassen 
	 relîquî

currere, currô, cucurrî	 laufen, rennen

ubi Subj.	 sobald, gleich nachdem

animadvertere, animad-	 bemerken 
	 vertô, animadvertî
	 Adversâriôs animadvertit.	 	 Er bemerkte die Gegner.
	 In adversâriôs animadvertit.	�Er ging gegen die Gegner 

vor.

spîritus, -ûs m.	 Hauch, Geist

mittere, mittô, mîsî	 schicken, loslassen, werfen

tûtus, -a, -um	 sicher, geschützt
	 tûtus ab hostibus		�  geschützt vor den Feinden

frangere, frangô, frêgî	 zerbrechen

crêscere, crêscô, crêvî	 wachsen

vidêre, videô, vîdî	 sehen

certê Adv.	 sicherlich

fugere, fugiô, fûgî	 fliehen, flüchten

metuere, metuô, metuî	 fürchten, sich fürchten

capere, capiô, cêpî	 fassen, nehmen, fangen

incendere, incendô, 	 anzünden 
	 incendî

fax, fac-is f.	 Fackel

admovêre, admoveô, 	 heranschaffen, in die Nähe 
	 admôvî	 bringen

singulî, -ae, -a	 einzeln; je ein
	 Singula capita frêgit.		�  Er zerschlug die Köpfe ein-

zeln.

incola m.	 Einwohner

impônere, impônô, 	 darauflegen; auferlegen
	 imposuî
	 Saxum eî imposuit.		  Er legte einen Stein darauf.
	 Mihi multôs labôrês 		  Du bürdest mir viele  
	 impônis.		  Arbeiten auf.

sanguis, sanguin-is m.	 Blut

pars, part-is f.	 Teil; Seite; Richtung
	 Gen. Pl. -ium
	 mâgna pars nostrum		  ein großer Teil von uns
	 in aliam partem currere		�  in eine andere Richtung lau-

fen

dîvidere, dîvidô, dîvîsî	 teilen, trennen
	
lîberâre	 befreien
	 Hominês timôre lîberâvit.		� Er befreite die Menschen 

von der Furcht.

D	 Nuntius, Region, Advent, dividieren, Fackel, Singular,  
partiell

E	 multitude, to impose, spirit, perfect, part, certain
F	 civil, singulier, courir, le sang, mettre, la libération 
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